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内容简介：

大学毕业以来，詹姆斯与罗兰的人生轨迹——一个笔直前行，一个蜿蜒曲折——首次开始交汇...

詹姆斯·德雷顿觉得人生太过顺遂，从小到大一切都顺风顺水，从没遇到过什么像样的挑战。毕业之际，他仍在寻觅配得上自己野心的挑战，渴望实现他深信等待着自己的命运。而罗兰·麦肯齐则是个冲动冒险家，魅力十足的浪荡子，虽怀揣无限热情却总在刚刚起步时就孙素自我毁灭。

世纪之初，一场酒吧偶然邂逅，这两位旧识的人生重新联结，他们很快被卷入21世纪的动荡洪流，缔结成一段意想不到的同盟。在金融危机及其余波的背景下，他们竭力创造超越生命的永恒事业，追求值得倾注心力的人生结局。

《德雷顿与麦肯齐》这部小说以惊人野心开篇，以深切感动收尾，既讲述试图在世界留下印记的奋斗，也诠释了友谊何以成为生命中最珍贵的部分。

友谊真能改变世界吗？

【来自代理人】

我没有料到这部小说会这般感人——哪怕《卫报》已经给了一篇足够优秀的长书评——但阅读时竟无法释卷，终章更让我真情实意地啜泣长达十分钟。亚历山大·斯塔里特实属非凡天才，我坚信这部小说（及他未来的作品）必将斩获重要文学奖项。

《德雷顿与麦肯齐》兼具弗朗岑小说般的宏大格局与精妙人际描摹，拥有本·勒纳式的智性锋芒与阅读快感，更蕴含《一天》那种直击心灵的情感冲击。这部作品也将吸引艾伦·霍林赫斯特与乔纳森·科尔的忠实读者。

小说通过詹姆斯与罗兰两位青年的视角，呈现过去二十年的时代剪影。他们缔结了一段看似违和却根深蒂固的友谊。这部文学佳作野心勃勃，而且极具可读性，堪称英国社会史诗，但本质它是关于“爱”的故事——两位朋友之间柏拉图式的情感羁绊。斯塔里特以绝妙笔法将人物命运轨迹置于气候变化、经济动荡、权贵阶层武断决策的宏观背景下，凸显个体在不可抗力面前的渺小：两位“时代征服者”若想成功，必须驾驭那些既无可辩驳又难以预测的宏大力量。

作家敢于叩问理想主义、道德准则与生命意义等终极命题——他曾言这本小说核心探讨的是“何为良好生活”（援引弗洛伊德“爱与工作，工作与爱，此乃人生真谛”）——而其诠释力度完全超越了这一创作初衷。


【来自《卫报》】

原文链接：Drayton and Mackenzie by Alexander Starritt review – a warmly comic saga of male friendship | Fiction | The Guardian

亚历山大·斯塔里特《德雷顿与麦肯齐》书评——温暖诙谐的男性友谊史诗
双雄创业故事融入现实科技巨擘视角，成就激动人心的阅读体验

安东尼·卡明斯
2025年7月24日格林尼治时间07:00

英德混血作家亚历山大·斯塔里特的处女作《野兽》(The Beast)聚焦小报记者，第二部小说《我们德国人》(We Germans)涉及纳粹题材。而新作竟让读者为两位刚从牛津毕业的富豪管理顾问（且均为男性——假设你尚未因此弃书）倾注同情。想必其代理人会觉得推荐一部性犯罪题材小说反而更容易些，因为《德雷顿与麦肯齐》的创作手法传统得近乎不合时宜：从9·11绵延至新冠疫情的厚重编年史，以温暖笔触观察世相，基调诙谐，笑料频出，却从不刻意嘲弄或贬损主人公——尤其是，两位主人公都是男性。

生长于北伦敦知识分子家庭的詹姆斯·德雷顿，是个社交笨拙的优等生，私下常以哥伦布和拿破仑自况。即便以哲学政治经济学年度第一的成绩加入麦肯锡咨询公司，也未能缓解他始终追求的“要提出如核爆超强白光般无可辩驳的开创性真知灼见”。

德雷顿命运的转折点竟系于一位吊儿郎当的年轻同事，其名为罗兰·麦肯齐——他以将将及格的成绩从物理系毕业（对詹姆斯而言，承认自己“压线毕业”还不如“承认勃起功能障碍”）。二人受命重组一家位于阿伯丁，拥有革命性水下涡轮专利的石油公司时，彼此之间的猜忌逐渐消融，最终他们挖走明星工程师，辞去麦肯锡的高薪工作，携手进军绿色能源领域。

斯塔里特的自信体现在：关乎全书核心的潮汐发电计划直到200页才正式启动。开篇即令人安心——作者对故事每个转折都成竹在胸（第二页就预告“多年后他成为专访对象时......”，而彼时，时间线上的詹姆斯刚完成高考）。500页的巨著，而叙事始终保持张力：紧扣双主线视角的同时，突然切入意大利政治家、欧央行前行长德拉吉等现实人物的视角，重现2012年“不惜一切代价保卫欧元”的著名演讲。詹姆斯与罗兰为风投而全球奔走时，大量笔墨甚至给到了PayPal联合创始人彼得·蒂尔与埃隆·马斯克的对话（我甚至自问：作家真能这样处理吗？——这总是文坛惊人之举的征兆）。

勇毅创业者总是会承受意外打击：海底电缆断裂、糖尿病导致昏迷，以及两人爱上同一女子时面临的道德困境（此前他们常以同床共枕的玩笑缓解尴尬）。妙语连篇的精妙比喻则堪称神来之笔：横刀夺爱者承受着“湿疹般瘙痒的负罪感”，新手父母驾车离开产房时“如同平民被配发西装和枪支以保一位没穿防弹衣的侏儒总统”。

两位主人公在啤酒馆观看欧冠赛而建立起男性情谊，既令人捧腹又暗含悲情，成为压抑情感的避风港。年近三十的罗兰追忆年少露水情缘时怅然若失：“她如今大概已为人母”，这句话暗示了他深藏的停滞感——即便公司野心已从电力扩展至火箭燃料。

与理查德·凯利2023年出版的北海石油小说《黑色伊甸园》（The Black Eden）异曲同工，由于聚焦人物而非制度理念，《德雷顿与麦肯齐》或许不会像理查德·鲍尔斯的《树语》那样获书评界归为“气候小说”，但它提醒我们：书写环境科技并非科幻文学的专利。

尽管充斥着电解槽与最佳叶片转速等技术讨论，斯塔里特始终聚焦发明背后的人文故事：被赞为愿景家的詹姆斯，其创意多数实则源自他人。最终，对颠覆时代天才的批判让位于情感与友谊；令人振奋的爱德华式甚至维多利亚式叙事手法，一直延续至令人心潮澎湃的临终高潮。本书副标题不妨称作“一个爱情故事”。


作者简介：

[image: ]亚历山大·斯塔里特（Alexander Starritt）1985年生于一个苏格兰、德国混血家庭，在苏格兰东北部长大成人。先后求学于爱丁堡与牛津，从事德语小说、诗歌及学术著作翻译，其译作包括斯蒂芬·茨威格（Stefan Zweig）所著《象棋的故事》（A Chess Story）。长期为《泰晤士报文学增刊》《旁观者》及《星期日邮报》撰写书评，短篇小说作品曾入围巴黎文学奖决选名单。


媒体评价：

“一部关于爱情、友谊、金钱、野心与21世纪的鸿篇巨制，充满幽默与睿智观察...堪称《远大前程》与《大空头》的完美融合...读完时泪痕犹在...关于野心与男性情谊的史诗传奇。”
——《星期日泰晤士报》

“两位聪颖青年畅游21世纪的狂欢之旅——但金钱与事业之外，《德雷顿与麦肯齐》本质上书写的是友谊之歌。”
——《星期日泰晤士报》

“主人公的事业野心几乎与作者的创作野心等量齐观。横跨十七载光阴的五百页巨作，既是21世纪的恢弘全景图，又是激动人心的草根逆袭传奇，更是感人至深的男性友谊诗篇。自2000年迈克尔·查邦所著《卡瓦利与克雷的神奇冒险》（The Amazing Adventures of Kavalier & Clay）以来，尚无小说能如此举重若轻地承载这般丰厚意蕴。”
——《金融时报》

“今夏最爱……格局宏大、构思精妙、考据严谨且妙趣横生，这个故事有关两位截然不同的青年创业史，更是当下难得一见的对男性群体保持清醒认知的正面书写。”
——《泰晤士报》

“亚历山大·斯塔里特的文笔兼具艾伦·霍林赫斯特的优雅与乔纳森·科尔的流畅，正是这种魅力推动着我不断翻阅这部关于友谊与二十一世纪生活的史诗。”
——《泰晤士报文学增刊》

“难得遇到如此完美匹配其野心的作品……精心构筑的小说世界却奇迹般充满鲜活人物与感人力量。精彩绝伦的文笔，清澈、透明，讲述着友谊与忠诚的动人叙事。”
——《先驱报》

“这部杰出小说足以震撼你的认知体系。詹姆斯·德雷顿是智力超群却疏于人际的天才，罗兰·麦肯齐则是魅力四射却难以自律的浪子。他们在无意中交织人生，共同对抗商业对手，缔造非凡友谊，最终在潮汐发电领域取得开创性突破。独一无二的小说——奖项可期。”
[bookmark: _GoBack]——《铿锵之言》（Strong Words）

“斯塔里特深谙讽刺之道……继2017年讽刺小报媒体的处女作《野兽》与作伊夫林·沃的《独家新闻》得以相提并论后，新作《德雷顿与麦肯齐》继续犀利调侃牛津剑桥、管理咨询、科技狂人与新手父母，其高明在于将讽刺转化为深刻，塑造出真实而非扁平的人物……成功吸引了那些为安德鲁·奥黑根《蜉蝣》而倾倒的男性读者。”
——《旁观者》

“具备惊人视野的小说...斯塔里特不仅能捕捉个体生活的肌理，更能呈现塑造时代的经济政治震颤...其成就在于将历史洪流与个人命运深刻交融：这既是两个人的故事，更是一个时代的缩影。”
——《爱尔兰时报》

“温暖诙谐的男性友谊传奇……通过两位创业者的故事折射现实科技巨头的视角，成就激动人心的阅读体验。”
——《卫报》

“多数文学小说局限于精巧的个人叙事时，斯塔里特勇敢切入公共领域......故事的蓬勃生命力令人手不释卷。这是部需要反复品读的思想性作品，其丰富内涵远非书评所能穷尽。”
——《苏格兰人报》

“属于时代的暖心友谊故事。”
——《星期日邮报》

“囊括本世纪关键节点的史诗杰作……强大、深刻且时常幽默的逆袭传奇，既带读者潜入奥克尼群岛的海底，飞向萨瑟兰郡的星空。”
——《星期日邮报》

“巧妙动人的叙事……对男性友谊的深思之作。”
——《标准晚报》

“令人不忍释卷的精彩故事......提出深刻追问：为何如今此类题材的小说如此稀缺？”
——彭博社
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